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Información sobre seguridad 
 
Lea�detenidamente�estas�instrucciones�de�seguridad�
antes�de�usar�el�producto�por�primera�vez�y�guarde�las�
instrucciones�como�referencia�futura.

1. Este�producto�no�es�un�juguete.�Manténgalo�
fuera del alcance de los niños.

2. Advertencia: Este producto incluye una batería 
de�polímeros�de�litio.

3. Mantenga�el�producto�fuera�del�alcance�de�los�
niños�y�mascotas�para�evitar�que�lo�mastiquen�o�
se lo traguen.

4. La�temperatura�de�funcionamiento�y�almace-
namiento�del�producto�es�de�0�grados�
centígrados�a�40�grados�centígrados.�Una�
temperatura�superior�o�inferior�a�esta�puede�
afectar�al�funcionamiento.

5. Nunca abra el producto. Tocar las partes 
electrónicas del interior puede provocar una 
descarga�eléctrica.�Las�reparaciones�o�el�
mantenimiento�debe�realizarlo�únicamente�
personal�cualificado.

6. Protéjase�los�oídos�frente�a�un�volumen�alto.�Un�
volumen�elevado�puede�dañar�los�oídos�y�se�
arriesga�a�una�pérdida�auditiva.

7. La�unidad�no�es�impermeable.�Si�entra�en�la�
unidad�agua�o�un�objeto�extraño,�se�puede�
provocar�que�haya�un�incendio�o�una�descarga�
eléctrica.�Si�entra�en�la�unidad�agua�o�un�objeto�
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������������extraño,�detenga�su�uso�inmediatamente.
8.���������Cárguelo�únicamente�con�el�cable�USB�que�se�
            adjunta.
9.���������El�uso�de�accesorios�diferentes�a�los�que�se�
            entregan con el producto pueden provocar un 
������������funcionamiento�anormal.

Denver�A/S�se�reserva�los�derechos�de�los�errores�de�
impresión.

Denver�A/S�no�puede�asumir�ninguna�responsabilidad�
por�cualesquiera�errores�técnicos�o�tipográficos�y�se�
reserva�el�derecho�de�realizar�cambios�al�producto�y�
manuales�sin�previo�aviso.�En�caso�de�que�detecte�
cualquier�inexactitud�u�omisión,�infórmenos�en�la�
dirección�que�aparece�en�la�contraportada.
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1.Introducción a las funciones

• Pantalla�LCD�TFT�de�1.77"�128*160�
• Reproducción�de�audio:�MP3,�WMA,�WAV,�FLAC,�APE
• Reproducción�de�vídeo:�AMV
• Visor�de�imágenes:�JPG,�BMP,�GIF
• Función�de�grabación�de�vídeo�y�lector�de�E-book
• Es�compatible�con�múltiple�idiomas�y�con�la�
������������ecualización�presintonizada
• Puerto�Micro�USB,�2.0�alta�velocidad
• Batería�recargable�integrada�de�250mAh;
• memoria�flash�integrada�4GB

Introducción al reproductor

Manual de usuario

Pantalla 

VOLVER
REPRODUCCIÓN�/�
ENCENDIDO�/�

APAGADO
VOLUMEN�+

SIGUIENTEANTERIOR

VOL-
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Indicador de nivel de batería

��������Batería�llena.
Batería�baja;�se�debe�cargar�el�reproductor�a�la�

mayor�brevedad�posible.

Importante: Cargue�el�reproductor�al�menos�8�horas�
antes�de�usarlo�por�primera�vez.

Funcionamiento básico
Para�apagar�el�reproductor,�mantenga�pulsado�el�
botón����������hasta�que�la�pantalla�se�apague.

Nota:�"Mantener�pulsado"�significa�pulsar�durante�

Definición�de�botones

1.����Botón������:�Vuelve�al�menú�anterior�
2.���Botón���������:�Selecciónelo�y�entre�en�modos�diferentes�/ 
������Reproducción�/�Pausa�/�Encendido�/�Apagado�
������(mantener�pulsado)
3.���Botón�SIGUIENTE:�Púlselo�para�saltar�al�siguiente�
������archivo;�manténgalo�pulsado�para�avanzar�hacia�
������adelante,�moverse�a�la�derecha�para�ir�a�las�opciones�
������del�menú
4.���Botón�ANTERIOR:�Púlselo�para�saltar�al�archivo�
������anterior;�manténgalo�pulsado�para�rebobinar�
������rápidamente,�moverse�a�la�izquierda�para�ir�a�las�
opciones�del�menú
5.����Botón�VOLUMEN�+:�Sube�el�volumen
6.����Botón�VOLUMEN�-:�Disminuye�el�volumen�
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aproximadamente�2�segundos.

Música
Controles de reproducción de música

1.����Botón�ANTERIOR: Pista anterior / rebobinar 
������(mantener�pulsado)
2.���Botón�SIGUIENTE:�Pista�siguiente�/�avanzar�
������rápidamente�(mantener�pulsado)
3.���Botón��������:�Se�entra�en�el�submenú�de�reproducción�
������de�música,�Reproducción�/�Pausa
4.���Botón�������:�Se�vuelve�al�último�menú�visionado
5.���Botón�VOLUMEN +:�Sube�el�volumen�
6.���Botón�VOLUMEN -:�Disminuye�el�volumen

Submenú de reproducción de música
Mantenga�pulsado�el�botón�����������en�el�menú�Música�
para�entrar�en�el�submenú�de�reproducción�de�música�
tal�y�como�aparece�a�continuación:

Submenú de música
En�el�modo�PAUSA�o�REPRODUCCIÓN�de�música,�
mantenga�pulsado�el�botón��������para�acceder�al�Menú 
Música 2 para seleccionar las siguientes opciones:
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Modo�de�reproducción
Ajustes de sonido
Añadir a la lista de reproducción
Quitar�de�la�lista�de�reproducción�
Eliminar

Vídeo

Para ver películas, seleccione Vídeo del�menú�principal�
y�pulse�el�botón����������para�confirmarlo.�Se�mostrará�la�
pantalla de reproducción de vídeo.

Controles de reproducción de película

1.�����Botón�ANTERIOR:�Vídeo�anterior�/�Rebobinar�
�������(mantener�pulsado)
2.����Botón�SIGUIENTE:�Siguiente�vídeo�/�Avanzar�
�������rápidamente�(mantener�pulsado)
3.����Botón��������:�Reproducción�/�Pausa
4.    Botón������:�Vuelve�al�menú�anterior�/�se�entra�en�el�
       Menú 2�(mantener�pulsado)
5.����Botón�VOLUMEN +:�Sube�el�volumen
6.����Botón�VOLUMEN -:�Disminuye�el�volumen

Submenú de película

En�este�submenú,�pulse�el�botón����������para�iniciar�la�
película.

Mientras�el�vídeo�está�en�PAUSA,�mantenga�pulsado�el�
botón�������para�acceder�al�menú�del�vídeo�donde�puede�
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seleccionar las siguientes opciones:

Repetir: Opciones de repetición de vídeo
Borrar archivo: Borra�un�único�archivo�de�vídeo
Borrar todo: Borra�todos�los�archivos�de�vídeo

Imágenes

Para�visionar�imágenes,�seleccione�Imágenes del 
menú�principal�y�pulse�el�botón����������para�entrar�en�el�
navegador de fotos.

1.����Use�el�botón�ANTERIOR o SIGUIENTE para 
�������desplazarse�por�la�carpeta�RAÍZ y seleccionar una 
�������foto�que�desee�ver�y�después�pulse�el�botón���������.
2.���Use�el�botón�ANTERIOR o SIGUIENTE para 
desplazarse�por�las�imágenes.
3.   Pulse el botón       para volver a la carpeta RAÍZ.

Menú de foto

En la carpeta RAÍZ,�mantenga�pulsado�el�botón�������para�
acceder�al�menú�Imágenes�donde�puede�elegir�las�
siguientes opciones.

Brillo: Ajustar brillo
Ajustes de diapositivas: Ajusta�el�método�de�
reproducción
Borrar imagen
Actualizar lista de reproducción
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Grabaciones 
Para�grabar�notas�de�voz,�seleccione�Grabaciones del 
menú�principal�y�pulse�el�botón����������para�entrar�en�el�
modo�grabación.�

32KBPS����Formato�Wav.�Calidad�de�sonido�promedio.

128KBPS���Formato�Wav.�Calidad�media

1.    Pulse el botón          para iniciar la grabación.
2.   Para hacer una pausa en la grabación, vuelva a 
      pulsar el botón         .
3.���Para�guardar�la�grabación�y�salir�al�menú�principal,�
      pulse el botón      .
4.           Si�aparece�"La�capacidad�está�llena"�en�la�
������pantalla,�significa�que�no�hay�espacio�para�guardar�
������os�archivos�grabados�y�es�necesario�que�borre�otros�
������documentos�para�liberar�espacio.
5.          Si�aparece�"El�contenido�está�lleno"�en�la�
      pantalla,�significa�que�hay�99�archivos�en�esta�carpeta;�
������cambie�a�una�carpeta�diferente�para�guardarlos.

Tipos de grabación

Reproducir

Para�volver�a�reproducir�notas�de�voz�grabadas,�
seleccione Biblioteca de grabaciones�desde�el�menú�
principal�y�pulse�el�botón����������para�entrar�en�el�modo�
notas�de�voz.�
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Controles�de�reproducción�de�voz

1.      Botón�ANTERIOR:�Nota�anterior�/�Rebobinar�
��������(mantener�pulsado)
2.�����Botón�SIGUIENTE:�Nota�siguiente�/�Avance�rápido�
��������(mantener�pulsado)
3.�����Botón���������:�Reproducción�o�pausa�de�la�grabación
4.    Botón������:�Vuelve�al�menú�anterior�/�guarda�la�
��������grabación�(mantener�pulsado)
5.�����Botón�VOLUMEN +�:�Sube�el�volumen�
6.     Botón�VOLUMEN -:�Disminuye�el�volumen

Visionado de carpeta

Pulse el botón          para abrir Carpeta, donde puede 
encontrar todos los archivos de la carpeta.

E-book

El�modo�E-book�permite�la�lectura�de�archivos�de�texto.�
Para�usar�este�modo,�siga�las�instrucciones�que�
aparecen a continuación:

1.    �Use�el�botón�ANTERIOR o SIGUIENTE para 
       desplazarse�por�la�carpeta�RAÍZ y seleccionar un 
�������texto�que�desee�leer;�posteriormente,�pulse�el�botón��
����������������para�confirmarlo.
2.����Use�el�botón�ANTERIOR o SIGUIENTE para 
�������desplazarse�por�los�textos.
3.    Pulse el botón       para volver a la carpeta RAÍZ.
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En la carpeta RAÍZ,�mantenga�pulsado�el�botón�������para�
acceder�al�menú�de�E-book donde puede seleccionar 
las siguientes opciones.

Ajustes�de�reproducción:�Ajuste�del�tiempo�para�pasar�
las�páginas�automáticamente
Eliminar�el�E-book:�Eliminar�
Seleccionar�libro:�Seleccionar�marcador
Eliminar�marcador�
Añadir�marcador
Seleccionar�página

Calendario

Pulse el botón         para abrir el calendario.

Ajustes

En�el�menú�de�Ajustes puede�personalizar�los�diversos�
ajustes del reproductor:

-        Ajuste de la pantalla
-��������Configuración�desconectada
-��������Fecha�&�hora
-��������Límite�de�volumen
-��������Idioma
-��������Información
-��������Formatear�el�dispositivo
-��������Ajustes�de�fábrica
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Bluetooth

Pulse�el�botón����������para�entrar�en�el�menú�Bluetooth,�
donde puede pulsar el botón          para entrar en los 
submenús:

Control�del�interruptor�Bluetooth
Buscar�dispositivo
Lista de dispositivos
Todas las canciones

Seleccione�el�Control del interruptor Bluetooth y pulse 
el�botón����������para�entrar�en�el�submenú:

-��������Bluetooth�abierto
-��������Bluetooth�apagado

Seleccione�Bluetooth abierto;�aparecerá�el�icono�����en�
el�reproductor�y�después�seleccione�"Seleccionar�
dispositivo".�Encienda�el�dispositivo�Bluetooth�con�el�
que�desee�conectarse;�el�reproductor�mostrará�el�
nombre�del�dispositivo�Bluetooth�y�después�se�
conectará.�Una�vez�que�se�ha�conectado,�el�dispositivo�
Bluetooth�reproducirá�las�canciones�que�reproduzca�el�
reproductor�MP4.
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Advertencia!
-��������Batería�de�litio�en�su�interior!
-��������No�intente�abrir�el�producto!
-��������No�lo�exponga�al�calor,�agua,�humedad�o�luz�solar�
directa!
-��������Cárguelo�únicamente�con�el�cargador�original�que�
se�suministra�con�este�producto!

Aviso - Todos los productos pueden estar sujetos a 
cambios�técnicos�sin�previo�aviso.�Además,�nos�
reservamos�el�derecho�de�corregir�errores�y�omisiones�
en�el�manual.

Los�equipos�eléctricos�y�electrónicos,�y�las�pilas�o�
baterías�incluidas,�contienen�materiales,�componentes�
y�sustancias�que�pueden�ser�perjudiciales�para�su�salud�

TODOS�LOS�DERECHOS�RESERVADOS,�
COPYRIGHT�DENVER�A/S
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y�para�el�medio�ambiente�si�el�material�de�desecho�
(equipos�eléctricos�y�electrónicos�y�baterías)�no�se�
manipula�correctamente.

El�equipo�eléctrico�y�electrónico�y�las�pilas�aparecen�
marcadas�con�un�símbolo�de�un�cubo�de�basura�
tachado,�véase�arriba.�Este�símbolo�indica�que�los�
equipos�eléctricos�y�electrónicos�y�sus�pilas�o�baterías�
no�deben�ser�eliminados�con�el�resto�de�residuos�
domésticos,�sino�que�deben�eliminarse�por�separado.

Como�usuario�final,�es�importante�que�usted�remita�las�
pilas o baterías usadas al centro adecuado de recogida. 
De�esta�manera�se�asegurará�de�que�las�pilas�y�baterías�
se�reciclan�según�la�legislación�y�no�dañarán�el�medio�
ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de 
recogida�en�los�que�puede�depositar�los�equipos�
eléctricos�y�electrónicos�y�sus�pilas�o�baterías�
gratuitamente,�o�solicitar�que�los�recojan�en�su�hogar.�
Puede�obtener�información�adicional�en�el�departa-
mento�técnico�de�su�ciudad.

Por�la�presente,�Denver�A/S�declara�que�el�tipo�de�
equipo�radioeléctrico�tipo�MP-1820�es�conforme�con�la�
Directiva�2014/53/EU.�El�texto�completo�de�la�
declaración�de�conformidad�de�la�UE�está�disponible�
en la siguiente dirección de Internet: denver.eu y 
posteriormente�busque�el�ICONO�situado�en�la�línea�
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superior�de�la�página.�Escriba�el�número�de�modelo:�
MP-1820.�Ahora�entre�en�la�página�del�producto�y�la�
directiva�RED�se�encuentra�bajo�descargas/otras�
descargas.
Rango�de�funcionamiento�del�alcance�de�frecuencia:
2402-2480GHz
Potencia�de�salida�máxima:3.30dBm

DENVER�A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu
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Informazioni sulla sicurezza 
 
Leggere�attentamente�le�istruzioni�di�sicurezza�prima�
di�utilizzare�il�prodotto�per�la�prima�volta.�Conservare�le�
istruzioni�per�riferimento�futuro.

1. Questo�prodotto�non�è�un�giocattolo.�Tenerlo�
fuori�dalla�portata�dei�bambini.

2. Avvertenza:�il�prodotto�contiene�una�batteria�ai�
polimeri�di�litio.

3. Tenere�il�prodotto�fuori�dalla�portata�dei�bambini�
e�degli�animali�domestici�per�evitare�che�venga�
masticato�o�ingerito.

4. La�temperatura�di�esercizio�e�di�conservazione�
del�prodotto�è�compresa�tra�0�e�40�°C.�
Temperature�inferiori�o�superiori�potrebbero�
comprometterne�il�funzionamento.

5. Non�aprire�mai�il�prodotto.�Il�contatto�con�i�
componenti�elettronici�interni�può�provocare�una�
scossa�elettrica.�Le�riparazioni�o�la�manutenzione�
devono essere eseguite solo da personale 
qualificato.

6. Proteggere�l’udito�dal�volume�troppo�alto.�Un�
livello�di�volume�eccessivo�può�danneggiare�le�
orecchie�e�comportare�il�rischio�di�perdere�l’udito.

7. L’unità�non�è�resistente�all’acqua.�In�caso�di�
penetrazione�di�copri�estranei�o�di�acqua�
all’interno�dell’unità,�sussiste�il�pericolo�di�
incendio o di scossa elettrica. In caso di 
penetrazione�di�corpi�estranei�o�di�acqua�



Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Denmark

Phone: +45 8622 6100(Push“1”�for�support)

E-Mail
For�technical�questions,�please�write�to:
support.hq@denver.eu
For�all�other�questions�please�write�to:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder�13C+D
3449�HE�Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623

E-Mail: support.nl@denver.eu



Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda�Augustes�y�Louis�Lumiere,�n°23�-�nave�16
Parque�Tecnológico
46980�PATERNA
Valencia�(Spain)

Spain
Phone:�+34�960�046�883
Mail:��support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail:��denver.service@satfiel.com

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230�Wien

Phone: +431904 3085
E-Mail:�denver@lurfservice.at



Germany

Denver Germany GmbH Service
Max-Emanue-Str.4
94036�Passau

Phone:�+49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx�GmbH
Repair�and�service
Rudolf-Diesel-Str.3�TOR�2
53859�Niederkassel

(for�TV,�E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards,
Smartphones�&�Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail:�denver@fairfixx.de

lf your country is not listed above,
please�write�an�email�to
support@denver.eu
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